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LA ESCRITURA EN INGLÉS COMO LENGUA EXTRANJERA: 
UNA REVISIÓN DE LA LITERATURA E IMPLICACIONES 

PEDAGÓGICAS
WRITING IN ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE: A REVIEW OF THE LITERATURE AND 

PEDAGOGICAL IMPLICATIONS

Fátima Encinas Prudencio  •● ● Verónica Sánchez Hernández  •● ● Yonatan Puon Castro13  

Resumen 

Este artículo explora estudios sobre la escritura del 
inglés como lengua extranjera de Latinoamérica, 
en tres campos: 1) la formación y actualización de 
profesores de este idioma en México, 2) los movi-
mientos de enseñanza de la lectura y escritura de 
español latinoamericanos que han permeado la 
escritura del inglés y 3) la publicación científica en 
inglés. El objetivo es presentar las implicaciones 
pedagógicas de estos estudios para construir pro-
puestas de investigación y pedagógicas respecto 
a la enseñanza de la escritura en los programas 
de formación y actualización de los maestros de 
inglés en México. 

Palabras clave: Escritura en inglés como lengua 
extranjera. Formación y actualización docente. 

Abstract

This article explores studies on writing in English as 
a foreign language in Latin America in three fields: 
1) pre-service and in-service teacher education in 
Mexico 3) the Latin American reading and writing 
movements in Spanish which have permeated 
writing in English, 3) scientific publication in English. 
The objective is to present the pedagogical impli-
cations of these studies to construct research and 
pedagogical proposals for pre-service and in-ser-
vice teacher education in Mexico. 

Keywords: Writing in English as a foreign language. 
Pre-service and in-service teacher education.
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PROPUESTAS DESDE LA EXPERIENCIA 46 Leer, Escribir y Descubrir

En México, la escritura en inglés empezó a construir 
su “propio espacio” en la enseñanza de lenguas 
hace unas dos décadas.  Este interés surgió fun-
damentalmente por dos razones: 1) La profesio-
nalización de la enseñanza del inglés mediante 
la creación y el desarrollo de las licenciaturas y 
maestrías en Lingüística Aplicada y Enseñanza del 
Inglés (Tabla 1), y 2) la necesidad de publicar en 
inglés como la “lingua franca” de la academia y la 
ciencia. 

El objetivo de este artículo es revisar estudios 
respecto a la escritura en inglés como lengua ex-
tranjera para poder elaborar tanto propuestas de 
investigación como pedagógicas para la formación 
o actualización de los profesores de escritura en 
inglés en México. 

1. La escritura en la formación y desarrollo 
profesional de profesores de inglés

La escritura en la enseñanza del inglés como 
lengua extranjera era una habilidad desatendi-
da en los cursos de inglés por múltiples razones: 
1) Aunque se consideraba una de las cuatro 
habilidades del lenguaje, el enfoque comuni-
cativo priorizaba el inglés oral como lo destaca 
Saenkhum (2020) al analizar políticas educativas 
en Asia y Europa Occidental. 2) Las condiciones 
de los salones de clase numerosos dificultan la 
enseñanza de la escritura y la gran mayoría de los 
profesores tenía poca experiencia con la escritura 
en español o en inglés (Leki, 2001). 3) Por ello, las 
instrucciones que dan a sus estudiantes tienden a 
ser poco claras, por ejemplo, se olvidaban de ex-
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plicitar ciertas características como el propósito, 
audiencia o las expectativas del maestro (Vidal & 
Perales-Escudero, 2010). Más aún, al simplificar 
el proceso, no se prepara a los estudiantes para 
participar en la comunidad discursiva y los pueden 
llegar a confundir (Crawford, 2010).

No obstante, el contexto internacional cambió y la 
internacionalización impulsó el surgimiento de las 
evaluaciones institucionales, como las acredita-
ciones en lenguas con exámenes estandarizados 
como el TOEFL (1964) y los exámenes del Marco 
Común Europeo (2001), entre los más conocidos; 
estos influyeron en la enseñanza de la escritura. 
Por ejemplo, McCarthey (2020) estudia las dife-
rencias que existen en la preparación de docentes 
de inglés en contextos globales y establece que 
unos de los principales factores que influyen en 
la preparación de los docentes es un ambiente 
orientado a los exámenes. 

En 1993, la creación del acuerdo del Tratado de 
Libre Comercio de México con Estados Unidos 
y Canadá fomentó, aún más, la creencia de la 
necesidad de aprender inglés, y las instituciones 

dedicadas a la enseñanza de lenguas se multipli-
caron. Las universidades públicas y privadas incor-
poraron cursos de esta lengua y en algunos casos 
implementaron exámenes internacionales de 
inglés. Se creó en 2009, el Programa Nacional de 
Inglés en la Educación Básica (PINEB), actualmen-
te el Programa Nacional de Inglés (PRONI), y se 
crearon un número significativo de colegios par-
ticulares mientras otros ya existentes se hicieron 
bilingües. Por esta situación, se modificaron los 
requisitos en cuanto a contratación de maestros 
de inglés, siendo las certificaciones internaciona-
les (B2 o C1 en el MCE) uno de ellos. Esta situación 
ha ido transformando lentamente la formación de 
profesores de inglés a muchos niveles, entre ellos, 
la enseñanza de la escritura del inglés en estos 
contextos. 

En la búsqueda de medios para abordar la 
enseñanza de la escritura en inglés como lengua 
extranjera, en programas de formación docente, 
se estudiaron las escuelas más importantes en la 
actualidad: 1) Inglés para Propósitos Específicos 
(Swales, 1990; Johns, 2002), 2) La Escritura a través 
de las Disciplinas (Bazerman, 1988; Bazerman 
et al. 2005), 3) Literacidades Académicas (Lea & 
Street, 1998) y 4) Gramática Funcional (Halliday, 
1994). Estas cuatro escuelas han influido signi-
ficativamente en la enseñanza de la escritura 
tanto en inglés como en español.  Actualmente, 
la enseñanza de la escritura basada en géneros 
en inglés en Latinoamérica generalmente adopta 
la teoría del inglés por propósitos específicos 
(Banegas et al., 2020) o la gramática funcional. 

2. La investigación sobre la escritura en 
español: impacto en prácticas de escritura 
en inglés

Leki (2001) y Hirvela & Belcher (2007) plantean 
que se requiere más investigación respecto a la 
escritura de los alumnos en su lengua materna, 
y Casanave (2009) considera que es necesario 
desarrollar más investigaciones enfocadas a los 
contextos en los que se enseña la escritura en 
lengua materna. Las creencias institucionales y 
de docentes sobre la enseñanza de la escritura Fotografía de Mariana Domínguez
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PROPUESTAS DESDE LA EXPERIENCIA 48 Leer, Escribir y Descubrir

en español también influyeron en las creencias 
acerca de la escritura en inglés en México. Existía 
y aún existe una perspectiva de “déficit”, y una 
creencia más o menos generalizada de que los 
estudiantes ya deberían saber escribir y que los 
docentes de las materias no tienen que ocuparse 
de la lectura y la escritura. Por ello, se examinó el 
interés creciente respecto a la escritura en español 
en la educación superior, que inició hace unas tres 
décadas.

Cabe mencionar que un número de profesores 
que se dedicaban únicamente a la enseñanza 
de la escritura en inglés participaron en eventos 
dedicados a la lectura y escritura en español en la 
educación superior, y estos encuentros propicia-
ron intercambios muy enriquecedores y fructífe-
ros. Es necesario enfatizar que, en Latinoamérica, 
probablemente por la naturaleza de la escritura 
y por la tradición en esta disciplina, la mayoría de 
las iniciativas pedagógicas como los proyectos 
de investigación se trabajan en grupos de cola-
boración o redes, a menudo con profesionales 
de distintas disciplinas como letras, lingüística y 
educación, y en ocasiones con especialistas en 
otras áreas como matemáticos, biólogos e inge-
nieros interesados en la enseñanza de la escritura 
en sus disciplinas. Así, los grupos de investigación 
generalmente con fines pedagógicos surgieron a 
mediados de los noventa con la Cátedra Unesco 
para la lectura y la escritura en Latinoamérica, 
(http://cms.univalle.edu.co/lenguaje/index.php/
escuela/convenios/34-catedra-unesco-pa-
ra-la-lectura-y-la-escritura-en-america-latina). A 
partir de entonces, se formaron grupos nacionales 
como dos muy conocidos en Argentina: 1) Grupo 
para la Inclusión y Calidad Educativas a través de 
Ocuparnos de la Lectura y la Escritura en todas las 
Materias (GICEOLEM) (https://sites.google.com/
site/giceolem2010/) y 2) Programa de desarro-
llo de habilidades de la lectura y escritura en la 
educación superior (PODEAC) (https://www.ungs.
edu.ar/idh/programas-idh/programa-de-desa-
rrollo-de-habilidades-de-lectura-y-escritura-aca-
demica). Paralelamente, en Chile, La Escuela 
Lingüística de Valparaíso (http://www.elv.cl/elv/
giovanni-parodi/) es un proyecto más dedicado a 

la investigación lingüística de la escritura. Actual-
mente, existen más grupos enfocados en estos 
temas, sin embargo, estos fueron los pioneros y 
los más reconocidos. Paralelamente, se fueron 
creando redes de colaboración como la Red de 
Lectura y Escritura en la Educación Superior en 
Colombia (2006) (https://www.ascun.org.co/red/
detalle/red-de-lectura-y-escritura-en-educa-
cion-superior-redlees), La Red de Cultura Escrita 
y Comunidades Discursivas en México (2008) y la 
red de la Asociación Latinoamericana de Lectura 
y Escritura en la Educación Superior creada en 
2016 (ALES) (https://www.estudiosdelaescritu-
ra.org/sobre-ales.html). Estos grupos y redes 
presentan una propuesta muy productiva dentro 
de un panorama en el que la investigación sobre la 
escritura   se ha especializado y multiplicado, en-
focándose en los usos, la enseñanza y la escritura 
en contextos académicos y profesionales, con un 
desarrollo sin precedentes durante los últimos 15 
años (Bazerman et al., 2017; Navarro, 2017).  

Es necesario enfatizar que, en Latinoamérica, ge-
neralmente, el interés por la lectura y escritura 
académica se vincula a la inclusión y a la equidad, 
fundamentalmente por las desigualdades sociales 
y económicas de la región. Más aun, la masifica-
ción de la educación superior en Latinoamérica 
ha incrementado el número de estudiantes no 
tradicionales. Lo que ha generado, por un lado, 
un aumento en la tasa de deserción, repetición y 
abandono y, por otro, la implementación de una 
serie de políticas públicas que intentan reducir 
inequidades y ampliar oportunidades para estos 
nuevos sectores estudiantiles. Por lo tanto, se 
han generado investigaciones respecto a esta 
problemática y se han puesto en marcha diversas 
iniciativas de enseñanza de lectura y escritura 
en los programas universitarios de licenciatura y 
maestría (Carrasco, Encinas, Castro y López, 2013). 
Sin embargo, en las universidades públicas en 
México, la mayor parte de estas iniciativas se han 
reducido a los primeros semestres de la licencia-
tura, lo que es cuestionable, ya que “la formación 
en escritura disciplinar es un proceso continuo que 
requiere la vinculación permanente entre prácticas 
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comunicativas, contenidos disciplinares y marcos 
epistemológicos” (Navarro, 2018, p.17). 

Por todo lo explicado, los estudios de enseñanza 
de la escritura adoptan frecuentemente perspec-
tivas críticas y perspectivas interdisciplinarias que 
requieren conciliar tradiciones y teorías diferen-
tes. Estos estudios se presentan como iniciativas 
pedagógicas y como proyectos de investigación 
que se fundamentan, por lo general, en teorías 
de tres disciplinas: la lingüística, la educación y la 
sicología, resultando muy a menudo en estudios 
interdisciplinarios.

3. La investigación sobre la escritura 
del inglés como lengua extranjera en 
programas de formación de docentes 

La investigación sobre escritura en inglés como 
lengua extranjera nació en México a mediados 
de los noventa (Encinas & Keranen, 2010; Roux et 
al., 2012) y los contextos que se estudiaban eran 
primordialmente temas relacionados con las li-
cenciaturas del área (Santos, 2010; Perales, 2010; 
Crawford, 2010; Olmos & Criollo, 2017).  Unos años 

más tarde, surgen estudios sobre la vida profe-
sional de los docentes de inglés, que incluyen 
sus prácticas de publicación (Trujeque et al., 2015; 
Encinas et al., 2019). 

La enseñanza de la escritura en inglés en los 
programas de licenciatura y maestría, tanto de 
enseñanza de inglés como de lingüística aplicada 
en México, se ha construido, en muchos casos, 
a partir de la misma lógica que los talleres o 
materias donde se enseña la escritura en español. 
En la mayor parte de los programas, la escritura 
se enseña en los cursos generales de inglés y, 
en algunas ocasiones, con uno o dos talleres de 
redacción en esa misma lengua. Sin embargo, 
las exigencias de las maestrías son mayores y no 
siempre incluyen un taller o apoyo a la escritura. 

No obstante, los profesores que tuvieron la ex-
periencia de estudiar en universidades de habla 
inglesa durante mediados de los noventa y dos 
mil (apoyados por el Programa de Mejoramiento 
del Profesorado), aportaron con sus experiencias a 
sus facultades, y la perspectiva docente respecto 
a la escritura ha ido cambiando lentamente, poco 
a poco se ha ido ganando un espacio tanto en las 
licenciaturas como en las maestrías del área.

La revisión de la literatura sobre procesos y 
prácticas de escritura en inglés como lengua ex-
tranjera en contextos de formación y actualización 
docente en Latinoamérica aborda cuatro aspectos 
fundamentales, que se describen a continuación:

3.1 Los textos de los alumnos 

Algunas de las primeras investigaciones estudia-
ron los textos de los alumnos en programas de 
formación docente en México (Roux et al., 2013). 
Los estudios de los textos de los estudiantes 
concluyeron que estos demuestran muy poca ar-
gumentación (Zamudio, 2002; Vidal & Perales-Es-
cudero 2010; Roux et al., 2011), una tendencia a 
no utilizar primera persona para proyectar una 
identidad autoral (Olmos, 2008; Roux et al., 2011), 
sobre uso de conectores (Olmos, 2008) y que los 

Fotografía de Karla Castillo
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estudiantes en la escritura del español utilizan lo 
que aprendieron en inglés (Pamplon-Irigoyen, 
2010). 

3.2 Perspectivas de estudiantes y 
profesores 

Además de los textos, se estudiaron las perspec-
tivas de alumnos y docentes en la licenciatura 
(Enseñanza del Inglés o Lingüística Aplicada). 
Uno de estos estudios es el de Cuatlapantzi y 
Perales-Escudero (2010) quienes compararon 
las perspectivas de docentes y alumnos. Estos 
investigadores concluyeron que las expectativas 
de ambos tipos de participantes respecto a las 
escrituras académicas coincidían en los rasgos 
generales de la buena escritura como:  cohesión, 
coherencia, lenguaje sofisticado, puntuación y 
claridad. Sin embargo, los profesores enfatizaron 
diferencias sobre la importancia de seguir instruc-
ciones y el uso de las referencias.  Además, ellos 
utilizaron conceptos como formato, voz y estilo 
con una variedad de significados, esto probable-
mente afectó la forma en que las comunicaban a 
los estudiantes.

En uno de los pocos estudios respecto a las pers-
pectivas de los docentes, Encinas y Keranen (2010) 
analizaron las percepciones de los docentes que 
reformaron un programa sobre los requisitos de 
escritura de una licenciatura en Enseñanza de 
Inglés. Los programas incluían los siguientes tipos 
de texto: proyectos de investigación, reportes, 
proyectos finales, exámenes y tareas, y se omitía la 
inclusión de las descripciones de los tipos de texto 
que proponían para la evaluación y, cuando se les 
consultó, las respuestas de los docentes variaron 
significativamente, lo que podría causar confusión 
tanto entre maestros como entre alumnos.  Por 
los tanto, los maestros de las materias tendrían 
que ponerse de acuerdo respecto a los tipos de 
géneros que requerirían que los estudiantes escri-
bieran en cada una de las tres disciplinas (lingüísti-
ca, docencia y cultura).

3.3 Prácticas de evaluación de los docentes 

Encontramos tres estudios respecto a las prácticas 
de evaluación de la escritura de los profesores. 
En el primero, Vidal y Perales-Escudero (2010) 
abordaron las expectativas y prácticas de tres pro-
fesores del área de docencia en una licenciatura.  
Ellos concluyeron que las perspectivas de los 
docentes están directamente relacionadas a sus 
experiencias de escritura en su vida académica 
y profesional. Los profesores definieron a la 
escritura en el área de docencia como:  una forma 
de promover la reflexión, un hábito de lectura, 
un proceso de cooperación o la forma apropiada 
de usar la gramática. En general, ellos solicitan 
reportes, aunque no necesariamente los nombran 
así y no promueven la argumentación de los 
alumnos. En la segunda investigación, Bussiniers 
et al. (2010) examinaron las propuestas de tesis 
escritas por estudiantes de la licenciatura y con-
cluyeron que los profesores no le daban mucho 
valor a la escritura en sí. El tercero, realizado a nivel 
maestría, muestra que Hernández (2011) encontró 
que la calificación asignada por un grupo de profe-
sores se basaba más en el mejoramiento individual 
que en el logro de metas; los profesores prestaban 
especial atención a los procesos de reescritura 
de los estudiantes. Lo que detectamos en estos 
estudios son divergencias entre los docentes, de-
pendiendo de sus experiencias académicas y pro-
fesionales con la escritura (Cuatlapantzi & Perales 
Escudero, 2010; Mora, 2010; Vidal & Perales-Escu-
dero, 2010).

Fotografía de Alma Carrasco
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3.4 Nuevos marcos teóricos 

En esta década, se abordaron temas nuevos como 
construcción de identidad y trayectorias, y se 
adoptaron nuevos marcos teóricos. Al respecto, 
Hidalgo y Paredes (2008) concluyeron que escribir 
es un acto de identidad, que se forma a través de 
las diferentes actividades en las que se involucran 
los sujetos en las comunidades de práctica en las 
que participan. Por su parte, con un marco teórico 
crítico, Crawford et al. (2016) exploraron la cons-
trucción de identidad de profesores de inglés, es-
critores bilingües con una perspectiva crítica. Con-
cluyeron que la identidad puede estar relacionada 
con factores no lingüísticos, como las emociones 
o la familia y con aspectos de identidad híbrida. 
También desde un marco crítico, López-Gopar et 
al. (2011) cuestionaron la aparente hegemonía de 
la escritura académica dominante de la lingüís-
tica aplicada, y presentaron formas alternativas 
de escritura dramatizando el tema, el enfoque y 
la metodología que emplearon. En su enfoque 
novedoso recurrieron a representar los resultados, 
más que a explicarlos.

Desde el marco de las nuevas literacidades y de la 
participación periférica legitima, Roux (2012) analizó 
las prácticas de alfabetización académica de una 
estudiante mexicana de licenciatura en Lingüís-
tica Aplicada. El estudio se realizó durante ocho 
meses, en los que la participante escribió una tesis 
y otros textos derivados, en inglés y en español. 
Este estudio cualitativo examinó los textos de la 
participante y el sentido que le dio a su escritura al 
tratar de entrar a una comunidad disciplinaria. Con 
este mismo marco teórico, Encinas et al. (2019) 
analizaron las trayectorias de ocho profesores-in-
vestigadores de lenguas. Los datos recopilados de 
los currículums, textos y entrevistas semiestruc-
turadas de los participantes revelaron momentos 
significativos en sus procesos de autoría, que estu-
vieron impregnados y moldeados por su concien-
cia, sus contextos, prácticas en redes y publicacio-
nes, así como el sentido de agencia de cada uno.  

Otro estudio que adopta un marco teórico más 
interdisciplinario es el de Banegas et al. (2020), 

que estudian géneros escritos de los estudiantes 
de un programa de formación docente (Hyland, 
2009) y relacionan el desarrollo del dominio del 
idioma a través de la escritura y la construcción 
de identidad (Pennington, 2015; Barkhuizen, 2016).  
Por otra parte, Aranha y de Olivera (2020), en Brasil, 
utilizan un marco teórico basado principalmen-
te en el interaccionismo socio discusivo, la teoría 
crítica de Freire y la perspectiva de género (Swales, 
2009). Investigan los factores políticos, sociales y 
culturales en programas de formación docente 
de lenguas extranjeras y demuestran que poco o 
nada se enfoca a la pedagogía de la escritura.

3.5 Los discursos disciplinarios

En la investigación sobre la escritura en el área, 
en pocos casos se concientiza a los estudiantes 
respecto a las divergencias entre géneros entre las 
distintas disciplinas de los programas de formación 
de docentes, que generalmente son: lingüísti-
ca, docencia, literatura y temas relacionados con 
la cultura. Existen diferencias entre los géneros 
que se utilizan en las distintas disciplinas en el 
mismo programa académico, y el valor que se da 
a cada uno de estos en cada disciplina. Es decir, 
en lingüística se tiende a privilegiar al reporte o al 
examen escrito; en cambio en docencia se valora 
más un texto reflexivo, narrativo o un reporte de 
las experiencias docentes. Además, existen di-
ferencias en el vocabulario y uso de marcadores 
lingüísticos. Por ejemplo, en los cursos de lingüís-
tica, en general, se solicita a los estudiantes que 
escriban de modo impersonal; mientras que en 
docencia existe la tendencia a promover la utili-
zación de pronombres personales, especialmente 
en las reflexiones (Encinas & Keranen, 2010; Vidal 
& Perales-Escudero, 2010). Estas diferencias, si 
no son explicadas claramente, pueden llegar a 
confundir a los alumnos. Los estudiantes requieren 
conocer las características de los géneros a partir 
del análisis de estos.  

3.6 El acompañamiento y andamiaje 

Las investigaciones acerca de la retroalimentación 
docente presentan un panorama aún poco claro 
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acerca de estas prácticas, que están muy relacio-
nadas con las experiencias académicas y profesio-
nales de los docentes. Aguilar y Tapia (2013), en un 
estudio de las percepciones de los estudiantes de 
maestría, concluyen que además de retroalimen-
tación oportuna y crítica, requieren sugerencias, 
expectativas explícitas y ejemplos de las tareas de 
escritura académica que se les solicitan.  

Como se mencionó, existen pocas investiga-
ciones respecto al uso de andamiajes en las 
prácticas docentes. En una de estas, Bañales et al. 
(2015) presentan una experiencia de intervención 
enfocada en la enseñanza de la argumentación, 
en la que participaron dos docentes y 25 estudian-
tes universitarios de licenciatura en Lingüística 
aplicada. En esta intervención utilizan andamiajes 
para que los estudiantes construyan sus argumen-
taciones. Por su parte, Camps (2004) concluyó que 
el estudio sobre el papel que juegan los materia-
les visuales como andamiajes para la redacción 
académica requiere mayor investigación.

3.7 Enseñanza de la escritura 

Encontramos pocas investigaciones respecto a 
la enseñanza de la escritura en México. En una 
propuesta de intervención muy novedosa, Bañales 

et al. (2015) incorporaron andamiajes gradualmen-
te para que los estudiantes construyan su argu-
mentación. 

4. La escritura y la publicación en inglés 
en la academia y la ciencia 

En paralelo, el rol del inglés como la “lingua franca” 
de comunicación en la academia y la internaciona-
lización de la educación superior han impulsado la 
participación de investigadores en eventos acadé-
micos, y la publicación en esta lengua (entre otros 
Swales, 2004; Lillis & Curry, 2010) a pesar de la 
resistencia cultural particularmente en las humani-
dades y ciencias sociales. 

Esta problemática dentro de la academia ha sido 
abordada desde distintas perspectivas, como 
las políticas internacionales y nacionales que 
propician la publicación en inglés. Así como los 
retos y tensiones que enfrentan los investigadores 
cuya primera lengua no es inglés (Englander & 
Uzuner-Smith, 2013; Salager-Meyer, 2014).  

Asimismo, se han estudiado los retos que afectan 
la participación en países periféricos, López-Ley-
va (2011), por ejemplo, investiga el tema de la vi-
sibilidad del conocimiento mexicano y propone 
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que las revistas mexicanas mejoren su calidad 
al incorporar evaluación externa y fortalecer el 
acceso abierto. Además, se ha abordado la falta 
de infraestructura, fondos y acceso a recursos 
bibliográficos actualizados, lo que puede generar 
que los investigadores se queden al margen de las 
redes internacionales de investigación (Canagara-
jah, 1996; Salager-Meyer, 2014).

También, se han investigado las prácticas de 
escritura y publicación en las humanidades y 
ciencias sociales (Lillis & Curry, 2010; Encinas et al., 
2019) y en las ciencias duras (Keranen et al., 2012, 
Englander, 2014). Más aún, Carrasco y Kent (2011) 
investigaron doctorados de ciencias en México y 
concluyen que el nivel y la frecuencia de interac-
ción con pares y expertos es crucial para que los 
estudiantes de doctorado logren escribir sus textos 
académicos. Carrasco et al., (2020) concluyen:  

Los resultados sugieren que los doctorandos se 
convierten en especialistas “en el trabajo” en un 
entorno colaborativo, supervisados y guiados 
por expertos. En este proceso formativo, los es-
tudiantes juegan roles de autor, lector, crítico, 
editor y experto local, al participar gradualmente 
en procesos de investigación, comités de política 
y gestión, paneles de revisión y comisiones de 
evaluación. Principalmente, aprenden a escribir 
artículos, revisarlos, someterlos a dictaminaciones 
de comités científicos disciplinares.  (p. 34)

Asimismo, se han estudiado las opiniones de in-
vestigadores en distintas disciplinas respecto a su 
escritura y publicación en inglés. En una encuesta 
a 1,717 investigadores españoles acerca de sus di-
ficultades, motivaciones, actitudes y estrategias de 
publicación en inglés, López-Navarro et al. (2015) 
concluyen que la motivación para publicar en 
distintas disciplinas es que el trabajo sea recono-
cido y recompensado.

No obstante, en el contexto internacional, aún 
existen pocas propuestas pedagógicas (Pé-
rez-Llantada, 2012; Flowerdew, 2015; Hyland, 
2015; Corcoran & Englander, 2016) que apoyen el 
desarrollo de la escritura en inglés de investiga-

dores internacionales para contextos plurilingües. 
Los estudios existentes reconocen potencial de 
los enfoques basados en géneros para impulsar 
la confianza y las practicas de escritura tanto de 
investigadores de reciente formación como de 
aquellos con más experiencia (Cargill & O’Connor, 
2006; Ferreira, 2016; Kwan, 2010). Generalmente 
estos enfoques incluyen análisis del discurso y un 
análisis de corpus de la disciplina (Lee & Swales, 
2006). Existen algunos estudios que sugieren 
promover las practicas sociales como el acceso y 
participación en las redes sociales (Curry & Lillis, 
2013) así como responder a la retroalimentación de 
los dictaminadores y otros “brokers” (Lillis & Curry, 
2006). 

 En México, existen algunos estudios respecto a las 
prácticas de publicación en inglés, especialmente 
en las ciencias duras. Englander (2010) concluyó 
que hace falta investigación en este país sobre la 
forma y función de los géneros científicos, orales 
y escritos, a través de los métodos del análisis de 
discurso, así como traducir los resultados de esa 
investigación de acuerdo con las necesidades de 
los científicos, para que puedan aportar al mundo 
científico internacional. Como se mencionó an-
teriormente, Carrasco y Kent (2011) investigaron 
las prácticas de publicación de estudiantes de 
doctorado en el área de ciencia. Bazerman et al. 
(2012) examinaron el rol del inglés en la partici-
pación internacional de un grupo de científicos 
mexicanos exitosos, encontraron que las difi-
cultades de estos con el idioma fueron un reto 
para comunicarse en el campo de la ciencia. Sin 
embargo, a través de sus procesos estratégicos y 
de reflexión aprovecharon las ventajas de sus tra-
yectorias profesionales y superaron los obstáculos 
a través de su inmersión en el juego internacional 
de la ciencia. 

5. Implicaciones pedagógicas para la 
formación y desarrollo profesional de 
profesores de inglés

Para comprender las implicaciones pedagógi-
cas que se plantean en este texto es importante 
aclarar que concebimos a la literacidad y, por tanto, 
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a las practicas escritas como arraigadas en las 
creencias y en las prácticas sociales situadas (Gee, 
1996; Barton, Hamilton & Ivanic, 2000, entre otros) 
de las profesiones (Bazerman, 1988; Bazerman et 
al., 2005) en lugar de unas competencias genéricas 
que los estudiantes no han logrado desarrollar en 
la escuela.

La escritura como práctica social nos permite com-
prender que existen escritores, culturas, lenguas, 
contextos y usos diversos, y que a cada evento 
específico corresponde una cierta manera de 
escribir. Estas prácticas de escritura se manifies-
tan y se pueden organizar en géneros discursivos 
(Swales, 1990, 2009). Los géneros discursivos son 
eventos comunicativos orales o escritos que los 
miembros expertos de una comunidad reconocen. 
En las prácticas escritas, son textos más o menos 
estables, pero pueden variar por cambios en la 
comunidad discursiva o por la necesidad de co-
municarse con otras comunidades (el caso de in-
vestigaciones interdisciplinarias). Son reconocibles 
por la comunidad y se difunden de cierta manera y 
en ciertos espacios. Tienen determinados propósi-
tos y según el tema y el propósito se escriben uti-
lizando cierta estructura esquemática, gramática 
y léxico específico. Por ello, planteamos una 
pedagogía basada en géneros para la enseñanza 
de la escritura con la perspectiva de inglés para 
propósitos específicos.

Esta revisión y reflexión de la literatura nos lleva a 
plantear las siguientes implicaciones pedagógicas:

1) En Latinoamérica, el enseñar a escribir necesaria-
mente implica un compromiso con la inclusión y la 
equidad. Lo que conlleva a abandonar el discurso 
de “déficit” de las prácticas de lectura y escritura 
de los estudiantes universitarios, y responder a 
las necesidades de los estudiantes no tradicio-
nales, quienes, en algunos casos, son hablantes 
de lenguas originarias que, por un lado, tienen 
el derecho de salvaguardar sus lenguas y, por el 
otro, deben ser capaces de comunicarse tanto en 
español como en inglés. Para ello, es necesario 
construir propuestas pedagógicas que “nivelen” al 
estudiante no tradicional (Zavala, 2019).

2) La escritura académica es multidimensional, por 
lo tanto, el estudiante al escribir no solo presenta 
lo que va aprendiendo, sino que además se va 
representando a sí mismo. En la universidad, el 
estudiante en su proceso de enculturación va 
confrontando las prácticas y discursos dominan-
tes con sus valores, creencias e intereses (Ivanic, 
1998). Por ello, se deben tomar en cuenta las iden-
tidades de los estudiantes en la enseñanza de la 
escritura, especialmente cuando escriben en una 
lengua extranjera. 

3) Los estudios respecto a las prácticas de literaci-
dad de los estudiantes universitarios revelan una 
multiplicidad de prácticas, tanto en los medios 
digitales como en los tradicionales, que forman 
parte de sus vidas, y cuestionan la creencia de 
que los estudiantes no leen ni escriben (Juárez, 
2012). Adicionalmente, un número de estudios 
indican que los alumnos que se involucran en 
más prácticas de literacidad cotidiana tienden a 
utilizarlas para fortalecer su escritura académica 
(Rugerio, 2019; Ávila Reyes, Navarro y Tapia Ladino, 
2020). Consecuentemente, podemos incluir en 
el aula las prácticas de escritura sociales de los 
estudiantes como recursos que constituyan an-
damiajes y motiven su escritura académica. Por 
ejemplo, el poder comparar sus géneros sociales 
con los géneros utilizados en la academia como 
apoyo, mensajes de correo, cartas, entre otros.  
Estas comparaciones pueden ayudar a compren-
der temas orientados a los diferentes tipos de 
audiencia.  

4) Proponer iniciativas pedagógicas de escritura 
desde el ingreso a la universidad que introduzcan 
tareas complejas en forma gradual y andamiada 
en español y en inglés, de acuerdo con el nivel del 
estudiante y la materia. Este tipo de prácticas de 
carácter estratégico y colaborativo debe incluirse 
en los repertorios de tareas escritas, tanto en los 
diferentes cursos como en los talleres de escritura.  
Por ejemplo, los estudiantes para escribir una 
revisión de la literatura pueden avanzar de manera 
gradual con géneros intermedios, como tomar 
notas de las lecturas, comentarios breves que los 
apoyen a comparar autores y llenar tablas compa-
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rativas (Bañales et al., 2015). Estos géneros inter-
medios se deberían socializar en el salón de clases 
presenciales o virtuales. 

5) La mayoría de los profesores de escritura en los 
programas de formación son hablantes de español 
como primera lengua, y muy pocos cuentan 
con formación en la enseñanza de la escritura 
en inglés. La mayoría enseñan como a ellos les 
enseñaron (Vidal & Perales Escudero, 2010). Por 
ello, se proponen investigaciones enfocadas a los 
docentes de escritura (Hirvela & Belcher, 2007; 
Casanave, 2009; Seloni & Henderson, 2020), sus 
prácticas de lectura y escritura y sus prácticas de 
enseñanza en estos contextos.

6) A partir de las investigaciones sobre los profeso-
res y la escritura, se propone incluir en  la  formación 
docente para la escritura las contribuciones de la 
investigación en Latinoamérica: a) abandonar el 
discurso de déficit;  b) valorar e incluir los géneros 
sociales utilizados por los estudiantes cuando sea 
necesario; c) proponer tareas complejas utilizando 
gradualmente géneros intermedios como anda-
miajes; d) promover la comprensión de los géneros 
académicos  utilizados por cada comunidad dis-
cursiva, incorporando prácticas como el modela-
miento y el análisis de la forma en que están cons-
truidos estos géneros.  

7) Es necesario implementar investigaciones co-
laborativas entre profesores, según sus intereses, 
en el contexto del programa de formación de 
docentes de inglés. Estas investigaciones permi-
tirán apoyar el desarrollo docente y el fortaleci-
miento de la enseñanza de la escritura. 

8) La pandemia del COVID-19 ha planteado retos 
para el aprendizaje virtual. Lo que implica proponer 
pedagogías innovadoras en ambientes virtuales 
de aprendizaje. 

9) Se requiere más investigación sobre las prácticas 
de lectura, escritura y publicación en distintas 
disciplinas. Es decir, que los profesores de inglés 
interesados en apoyar la investigación en las disci-
plinas donde enseñan, por un lado, publiquen sus 

propias investigaciones y, por otro, conozcan más 
de cerca las prácticas de literacidad y de publica-
ción de la disciplina donde enseñan.
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